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Tanulságok.
Minden eresztékeiben recseg, ropog 

az a rendszer, mely a diadalmas fő­
ügyészi hadjárat után a vármegyében 
inauourálva lett. Az egyéni önhitség, 
a személyes ku.tusz, az öntömjénezés, 
a mindent maga alá teperő hatalmi 
vágy kezdi magát megboszulni és itt 
is, ott is kezd az embereknek szeme 
kinyílni, hogy e vármegyében a bál­
vány imadas meg sem az egyedül üd­
vözítő és hogy múlt év december hó 
30-án, midőn itt egy ember akarata 
érvényesült és minden más vélemény, 
egy hypnotisált, többség által kivégezve 
lett, -sem üdvös, sem célravezető nein 
lehet és kezdenek tudatára ébredni 
annak, hogy nincs veszedelmesebb 
mint az autokrati&mus, mely minden 
szabad mozgást, minden szabad gon­
dolkozást, csirájában elfojt.

A valódi önkormányzás nem abban 
nyilvánul, hogy a törvényhatósági bi­
zottság az ügyek elintézésében mintegy 
automatikusan vesz részt és a tárgya­
lás alatt levő ügyekben, az elébe tálalt, 
eleve kicirkalmazott egyéni nézethez 
hozzájárul, hanem igen ,s abban jut 
érvényre az önkormányzat, hogy min

den ellennezet tárgyilagos mérlegelése 
után, a tényleges viszonyoknak, a köz­
ős magánérdek gondos figyelembe vétele 
melett az jut érvényre, mi a küzszük- 
séglemerí leginkább tele, meg.

A mi vármegyénkben a kapuk be 
vannak zárva, oda fris levegő nem 
hatol be, a nagy nyilvánosság teljesen 
ki van zarva és az igy keletkezett 
fülledt légkörben, vígan tenyésznek a 
parasiták, a penesgombak, melyek az 
amúgy is discrediiált közigazgatásunkat 
teljesen életképtelené teszik és ismét 
gondolkozóvá teszik az embereket, 
hogy a darabont korszakban lomtárba 
tett közigazgatás államosítása, ma is 
indokolt álláspont-®?

A vármegye b<jlső kezelésében 
disznóságok történtek, iratok vesztek 
el, útlevél körüli szabálytalanságok ke­
rültek napfényre, beszélnek arról, hogy 
ezrekről szoló úrbéri számadásoknak 
nyoma vészeli, melyek pótolhatlanok 
amennyiben a felelőség immár nem 
állapítható meg éh ezzel a vagyoni 
károsodás azoknak nyakába szakad, 
kik jogosan és megnyugvással bíztak 
érdekeiket azon kezekre, melyek első 
sorban vannak hivatva, a közönségben 
a biztonság érzetet nem csak teikedeni,

lanem annak rendithetlen voltát dog­
mává tenni.

A tényeknek ily alakulása mellett, 
nem elég K moszába menni és nem 
elég a személyes és senki által kétségbe 
nem vont egyéni tisztségre hivatkozni, 
mert ezzel egy megcsontosodolt és 
tosznak bizonyult rendszer kiiitva nem 
lesz, hanem nyíltan minden álszemérem 
télretételével be kell ismerni, hogy az 
öniinadas csődött mondott és a szabad 
mozgásnak ki kell nyitni a vármegye 
kapuit, érvényesüljön ott minden nezet, 
minden eszme mert csak igy és ily 
módon lehet elkerülni oly sajnos ese­
ményeket, melyek szanálására a dedec- 
tivek serege és a kir. ügyész beavat­
kozása szükséges.

Egv ember mindig csak egy em­
ber és emelkedjék az ki toronymagas­
ságra, nem szabad oly önhitnek, nem 
szabad oly elfogultnak lennie, hogy 
Je etat cet moi“ elvét vallja az egész 

vonalon, mert ime a mondott elv 
absurditása kétségbe nfcm vonható, a 
gyakorlati élet igen hamar feltárta, egy 
tarthatlan helyzet kinövését, melynek 
orvoslása csak azon beismerés lehet, 
hogy az absolut akarat, a tények logi­
káját előtt előbb-utóbb összeroppan

Az Adria mellöl-
Fiume julius 18.

11.

— Lusta bácsi keljen fel!
Ezekkel költött reggelenként egy hat 

zes baba, lakásadónőnknek leánykája, a feke 
iszemü Pauleties Pia. Sokkal többet nem is 
idolt magyarul. Erre is a feleségem tani- 
itta meg, aki váltig duruzsolt, hogy nem 
'udni jöttünk a tenger mellé. A narancsok, 
ágék, datolyák és cseresznyék úgy hozzánk 
desgették a kis Piát, hogy a mikor otthon 
oltunk, mindig a szobában lábatlankodott.

Pia nővére a nyolc éves Stella éppen 
Ellentéte a bugának. A kisebbik homlokát 
íoromfekete haj köríti, a beszédes szeme 
>edig olyan, mint az éjfél. Ellenben Stella 
izémé kék. mint a sima tenger, a haja szőke, 
nint a napsütés. Két szépség, a gyönyörű 
Dlasz típus igazi képviselői. És zsenge koruk 
jacára máris asszonyi kacérság villog a 
nézésükben, kígyózik a mozdulataikban. 
Magyar iskolába jár mindakettő Pia az első,

Stella a harmadik elemibe. Stella az újságot 
is ki tudja betűzni és mégis ért belőle sokat. 
Pia magyar szókincse még nagyon szegény, 
de szörnyen igyekszik. Tőlem is, meg a fele­
ségemtől is minden bútornak, ruhadarabnak 
megkérdezte a magyar nevetés megtanulta. 
A signora unghuresét nagyon megszerette és 
megfogadta, hogy Beregszászba jön látoga­
tóba, ha nagyobb lesz és a mamája engedi. 
A mamája és a pap ija egy szót sem tud

magyaro méi irok ezekről a kis lányokról, 

Azok a derék tanítónők, akiknek tevékeny­
sége ily szép eredményt tudott elérni a ma­
gyarosításban, megérdemlik, hogy növen­
dékeik tudásában elismerést nyerjenek. Az 
állam tehát mégis csak magyarosit Hűmében. 
A működése zajtalan. A jövevény észre nem 
veheti, hacsak szóba nem áll a kis Piákkal, 
Stellákkal; de az a baj, hogy ez a munka 
nem következetes, nem fokozatos. Az isko 
Iából kikerülő gyermekek az olasz társada 
lomban hamarosan elfelejtik a magyar luda­
sukat.

A magyar színház és a magyar sajtó 
volna hivatva megtartani azt, amit a magyar 
iskola megszerzett, de a magyar színészet 
évenkint mindössze nehány hétig működik, 
a magyar sajtót pedig a legutóbbi napokig a 
„Tengerpart“, egy jelentéktelen, tekintélyre 
szert tenni nem tudó ujságocska képviselte. 
Csinálták jól rosszul, de inkább rosszul s 
csak a májusi nagy botrány után határozta 
el a kormány, hogy Fiúméban egy tekintélyes 
magyar újságot indít. Ennek a lapnak az 
élén Zboray Aladár, az ismert nevű fővárosi 
iró áll, szerkesztőjéül pedig dr. Breier Lajost, 
a nagybecskereki „Toroméi“ szerkesztőjét

Valami tehát mégis történik hiúmé 
meghódításáért és megtartásáért. A leglénye­
gesebb dologban azonban nem mernek kez­
deményezni Kormányzóul mágnás urakat 
küldtek ki. Egyik a másikat váltja fel. Egész 
vagyont költ el mindegyik «prezentálásra.

Sietünk megjegyezni, hogy nem az 
ország pénzéből, hauem a sajátjlból, un 
passzióból. De nagyon tévedne bárki, is
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mert minden theoria szürke és az élet 
tapasztalata, az abból leszűrt tanulságok 
alkalmazasa képes egyedül a kor igé­
nyeinek megfelelni.

Minket nem vezet animositás, 
annál kevésbbé káröröm, de mint a 
nagy nyilvánosság egyik szerény orgá­
numának, feltétlen kötelessége rámu­
tatni azon deffectusokra, melyeket a 
jogosulatlan ambitió ime napfényre ho­
zott és további kötelességünk szavun­
kat felemelni egy rendszer fentartása 
ellen, mely következményeiben oly 
romboló hatású lehet, hogy helyre nem 
hozható károkkal járhat és épen ezért 
mulasztást követnénk el, ha mint egy 
jól nevelt polgárhoz illik, csak távolról 
szemlélnénk, hogy a megyei kózigaz t 
gatá^ban nincs minden rendén, mer 
legyenek az illetékes körök meggyő­
ződve, hogy nem azok a vármegye 
oszlopai, kik átszellemült arcai mindig 
M ekka-telé fordulnak, hanem azok, 
kiknek van erkölcsi bátorságuk minden 
körülmények között mindig meg lesz. 
mert szent meggyőződésünk, hogy a 
jó közigazgatás, a közszabadság atri- 
butuma és hogy úgy és akkor teszünk 
szolgálatot, hogy a hatalmasok élőt» 
nem vágódunk hasra, hanem minden 
mcllékgondolat nélkül rámutatunk a 
fekélyre. Videat Consults.

Visszaélések liivánriorlnsii 
ÜKjekben.

A febőmagyarorsági szomorú közigaz­
gatási képről rántotta le a leplet a budapesti 
ál'amrendőrség. Megállapítva lett, hogy évek 
óta, némely közigazgatási tisztviselők támo­
gatásával. a kivándorlásnál nagy visszaélések 
történtek. Kiderült, hogy községi bírák és 
községi jegyzők külföldi útlevelekkel keres­
kedtek és a községi lakosokat a kivándorlásra 
valóságosan csábították, hogy ezáltal csinos 
jutalékra tehessenek szert.

Aki a fővárosi lapokat olvasta emlé­
kezhetik reá, hogy Sándor László állam­

31. szánr. — V. évfolnun.___________

aki úgy vélekednék, hogy a kormányzó ur 
egyben imponálni is tud, hogy csak egyetlen 
egy kapcsot is tud megteremteni, amely a 
magyar tengermelléket közelebb hozza a 
nemzet szivéhez. Nem is akar, az ilyesmihez 
kényelmes is, nem is ért. Olimpusi magas­
laton trónol és elvárná, hogy kedvét keressék. 
Fiume pedig elfogadja a kormányzó ur utján 
kivívott kedvezményeket és magmarad annak, 
ami volt.

Tevékeny, mozgékony állami hely­
tartóra volna itt szükség, olyanra, aki benn 
él a társadalomban, aki résztvesz a közélet 
megnyilatkozásaiban, aki a személyes érint­
kezés fegyvereivel vonz, tudásával imponál s 
a helyzet alapos ismerete mellett módot és 
eszközöket talál, hogy a magyar állam szup- 
remációját minden kedvező alkalommal érzé­
ki tse. Az nem volna haj, ha egynéhány 
ággal szegényebb a koronája, vagy épen- 
séggel koronája sincsen, a cimerbeli élhetetlen 
előkelőséget nagyon üdvösen helyettesítené 
ia polgári tapintat és életrevalóság. Persze 

'tékes helyen ezt az exponált méltóságot 
•

rendőrségi kapitány állítólag Berlinbe utazott 
a budapesti zugbankárok ügyében szüksé­
gessé vált nyomozat teljesítésére. A kapitány 
azonban Császár és Braluvszki detektivekkel 
nem oda utazott, hanem a felsőmagyarországi 
vármegyékbe ment, hol mint már említve 
lett, az illető hatósági közegek tudtával és 
támogatásával a kivándorlás körül nagy 
visszaélések történtek, különösen pedig Bereg-, 
Vng- és Xemplénvármegyékben észlelteiéit 
az, hol szervezett irodák működtek, melyek 
a német kivándorlási irodákkal álltak élénk 
összeköttetésbe és a szó szoros értelmében 
nagyban szállították az emberanyagot.

Ez ügyben először teljesített vizsgálat 
visszanylilik a darabont kormány korszakáig, 
melvnek teljesítésével Diner Ákos áilarn- 
rendörségi kapitány lett megbízva, ki igen 
meglepő dolgokat derített k«, különösen 
Zemplénmegyeben, hol az is ki lett derítve, 
hogy megyei tisztviselők német hajóz isi 
társulatokkal vannak összekóttetében. Ezen 
megyei tisztviselők manipulációja abban állott, 
hogy a kivándorlóknak hamis útleveleket 
adtak el, de sőt odáig vetemedtek, hogy a 
kiAandorlók ingatlanságának eladását is el- 
iáták, persze busás djakéit, midőn a dara­
bont kormány megbukott, Diner Ákos a 
becses anyagot áttette Zemplénmegye alis­
pánjának, ki nem nagy fontosságot tulajdo­
nított az egész ügynek és jóformán nem 
tett semmit

Pár hóval ezelőtt véletlenségből fordulat 
állt be, amennyiben egy napon a budapesti 
keleti pályaudvar >n egy nagyobb csoport 
kivándorló lett feltartóztattva, kiknek birto­
kában hamisított útlevelek voltak és a meg­
ejtett vizsgálat kid érit. t te. hogy ezen embe­
rek egy beregmegyei hivatalnok által lettek a 
kivándorlásra csábítva. Az illető hivatalnok 
— a budapesti lapok nyilván téves értesülései 
szerint — 1UÖO kórona pénzbírságra és 3 
havi fogházra lett elitélve, mely büntetését a 
budapesti toloncházhan szenvedte el, egy­
idejűleg pedig közoki ratham isi tás miatt ellene 
a bűnvádi eljárás is folyamatba tétetett.

A most teljesített vizsgálat azon meg­
lepő tényálást állapította meg, hogy szá­
mos községi biró és községi jegyzők 
bianco útlevelek birtokában vannak. Ezen 
közegek az igy megszerzett útleveleket 
30—100 koronáért adták el. A községi jegy­
zők bebeszélték a kivándorlóknak, hogyha a

is a szinekurák jelentőségével mérlegelik.
De úgy veszem észre, hogy politizálok 

a vonal alatt, holott csak leírást és impresz- 
sziókat akartam nyújtani. Az impressziók 
között nem a legutolsó, amit a fiumei villa­
mos vasúton tett utazás nyújt. Ez a sínpár 
a város szivén keresztül Susáktól Canti ipáig 
vezet. Egy negyedóra alatt három ország 
határt érint. Indul Susák mellől, a horvát 
határról s magyar területen Ausztria határáig 
visz. A villamos útvonal mentén fekszik a 
tengerészeti akadémia, a gyönyörű népkert, 
a vasúti állomás, a dohánygyár, a rizs­
hántoló, a petróleum finomító, a hajógyár és 
és a torpedógyár. Jobb oldalon, fenn a 
hegyen emelkedik a munkásházak hatalmas 
csoportja, négy öt emeletes épületek sok száz 
munkáscsalád részére. A hegynek fölfele az 
Adamich-térről kiinduló Via del Municipió 
tengelyében, homlokzattal a tengerefelé fek­
szik a kormányzósági palota. Ettől jobbra 
József főherceg gyönyörű kastélya, egy 
magas terméskőfaltól körülvett óriási kertben, 
amely buja délszaki növényekkel pompázik.

hatóságnak tudomására jut kivándorlási szán 
dékuk, semmi esetre sem kapnak útlevelet. 
Hadkötelesek is kaptak drága pénzért útle­
velet. Az is megtörtént, hogy egyének, kik 
kik valamely bűncselekmény miatt elitélve 
ettek, de az Ítélet még nem volt jogerős 
megyei közegek segítségével, mások nevére 
szóló útlevéllel lettek ellátva. Ebben az ügy­
ben — mint mondják — számos hatósági 
közeg van compromittálva.

Egyelőre csak 3 egyén van letartóz­
tatva és a kir. ügyészségnek átadva. Az 
egyik öngyilkosságot kísérelt meg, azonban 
minden veszélyen túl van és jelenben a köz­
kórházban van ápolás alatt.

A varmegye főispánja is Budapestre 
utazott, hogy ezen ügyben a belügyminisz­
ternek jelentést tegyen.

A mi értesüléseink szerint ezeket a
sajnálatos eseményeket azzal egészíthetjük 
ki, hogy itt nálunk az is képezi vizsgálat 
tárgyát, hogy az alispánt hivatalnál kihágási 
ügyiratok vesztek el egy megyei dijnok 
közvetítésével. A dolog ugyanis úgy történt, 
hogy néhány kivándorlási ügynök több­
szörösen 3 havi fogházra és 1*00 korona 
pénzbírságra lettek jogerősen elitélve, azon­
ban ezen ügyiratokat az említett dijnok 
persze részére kiszolgáltatta és ennek folytán 
a hozott Ítéletek nem voltak végrehajthatók.

A megyei dijnok teljes beismerésben 
van, ellenben bűntársa mindent tagad Meg­
említjük még. hogy a büncselekm.ny a 
a büntetőtörvény 398. §-a szerint minősül es 
öttől tiz évig terjedhető fegy házzal bün­
tetendő.

A boszniai okkupáció.
(.Jubileumi emlékek.)

Furcsa es szomorú jubileumra 
készülődnek most Becsben. A legkö­
zelebbi hetekben lesz a harmincadik 
évfordulója annak, hogy az osztrák­
ul agyar monarkia csapatai átlépi ék 
Bosznia és Hercegovina hatarai s ezek 
az országok az euiópui hatalmak man­
dátuma alapján a monarkia birtokába 
kerültek. 1878. jtttius 10-én egyezett 
meg a berlini szerződés minden lénye­
ges pontja felett. A 25. szakasz ineg-

Amikor mi Fiúméban voltunk, a Fenségek is 
itt tartózkodtak. Két szuronyos diszőr, a 
horvát gyalogezred legénységéből állt a fő­
kapunál. A kert megtekintését ilyenkor nem 
engedik meg a közönségnek.

A kormányzósági palota fölött á hegy* 
etőn terül el a temető, az olasz nép fejlett 
müérzékének beszédes tolmácsa. A temető 
bejáratánál elbűvölő látvány nyílik meg. 
Mintha csak cipruserdőbe lépnénk. A sötét 
lombozat közül mindenütt márvány obeliszkek- 
remekbe készült lóghatták és szoborcsoportot 
zatok villannak elő. Látunk egy gyönyörű 
síremléket, ahol a kápolna bejáratát gyászoló 
oroszlán őrzi s mellette merengő arcú 
géniusz hirdeti a múlandóságot. Az alkotó 
művész ezt a csoport ozatot a velencei frári 
templomban elhelyezett Causva-siremlékről 
leste el.

Fönn a kéklő magasban emelkedik a 
Terzattó, a Frangepánok kastélya és kápol­
nája. Fiúméban sok emlék hirdeti, a Fran­
gepánok egykori nagyságát s a (Juarnero 
egyéb pontjain is találkozunk e fejedelmi
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adta a felhatalmazást Ausztria-Magyar 
országnak Bosznia-Hercegovina elfog­
lalásához és közigazgatásához. Julius 
27-én a hatalmak ratifikálták a szer­
ződést. Néhány nappal később a por­
tából is megérkezett a hivatalos nyi­
latkozat, hogy a szultán hozzájárult a 
szerződéshez s elismerte a berlini szer­
ződés érvényességét. E nyilatkozat ki 
cserélése után megkapta a Philippovics 
báró táborszernagy parancsnoksága 
aiatt álló boszniai és a Jovanovics al­
tábornagy vezetésével készenlétbe he­
lyezett hercegovinai okkupaciós had 
sereg a parancsot a bevonulásra. Julius 
24-én lépték at Bród mellett a határt. 
Egy időben megtörtént a bevonulás 
Bosznia északkeleti és északnyugati 
részén, mig Jovanovics altábornagy kelet 
íelől operált.

A porta a hatalmak nyomása alatt 
hozzájárult a berlini szerződéshez, de 
azért kétszinü játékot 'folytatott. Lát­
szólag meghajolt, de hatóságai kétsé­
gen kívül összeköttetésben álltak az 
inzurgensekke!, akik az osztrák-magyar 
okkupációval szembehelyezkednek. Ezek 
a szabadcsapatok legnagyobbrészt mo­
hamedánokból állottak. Egyes vidéke­
ken az ortodoxok is hozzájuk csat­
lakoztak, amelyek szerb és montenegrói 
befolyásra lehet visszavezetni okait. 
Itt azután kiderült, mennyire kevés 
oka van a monarchiának most a jubi­
leumra. Az okkupáció emlékei cseppet 
sem lélekemelőek. Ma már kétségtelen, 
hogy az sem politikailag, sem katona­
ilag nem ismerték a boszniai hangula­
tot és eseményeket, az első csapat­
küldemény az ellenállással szemben 
közel volt s olyan tisztek vették at az 
adminisztrációt, kik sem az ország 
körülményeit, sem az adminisztráció 
szükségleteit nem ismerték.

Az inszurgensek számát külön­

bözőképpen becsülték meg- Katonai 
részről eleinte 50.q00—65.000 fölkelőre 
számítottak. Később ezek számát 25.000 
inszuvgensre telték. Kállay Béni közös 
pénzügyminiszter, aki alaposan ismerte 
a boszniai viszonyokat, eltartott ama 
nézete mellett, hogy ott 10.000 inszur- 
gensnél sohasem volt több, de ezek 
az osztrák-magyar hadsereg lassú előre­
haladása folytán a hegyi utakon folyton 
előre siettek, egyik pozícióból kiverve, 
a másikon ismét egyesültek, az okku- 
pációs sereget újból és újból megtá­
madták s előrejutását meggátolták. Az 
első összeütközések Hercegovinában és 
magláj mellett folytak le. Jovanovics 
altábornagy előőrse Citluk mellett in- 
szurgens seregre talált, amely élénk 
tüzeléssel fogadta. Az inszurgenseke 
azonban visszaverték és ezek kény­
telenek voltak Mostarba visszavonulni. 
Muglaj mellett visszont egy huszár- 
eskadront hátulról támadta meg a fél­
idők egy csoportja és ennél a szeren­
csétlen Összecsapásnál hetven huszár 
elesett. Szarajevóban, Mosztárban a 
felkelők urai lettek a helyzetnek. Sara- 
jevóban Hadschi Lója vette át a kor­
mány és a fölkelés vezetését. Mostar­
ban a kaimakamot és a muílit meg­
ölték, egy ulemát tettek meg kormány- 
zónák s a török katonaság a fölkelők­
kel együtt dolgozott. Keleten sem volt 
az okkupációs csapatoknak eleinte sze­
rencséjük. Gróf Szapáry altábornagy 
hadosztálya augusztus C. és 8-ika közt 
Dobsina mellett érzékeny vereseget 
szenvedett s először Dőlni Tuzlaig, 
azután Gracanicáig, majd Dolsojtg volt 
kénytelen visszavonulni Ezek a gyo 
zelmek a felkelők fanatizmusát csak 
leltüzesitették, úgy, hogy Sarajevo! 
csak nagy csata után lehetett bevenni. 
Báró Philippovich táborszernagynak 
kezdettől fogva az volt a szándéka,

hogy Sarajevót augusztus 18-án, a 
király születése napján foglalja el. 
Evégből meglassította operációit s ezzel 
nagy taktikai és politikai hibát köve­
tett el, mert a lassú előrevonulást az 
inszurgensek a gyöngeség jelének te­
kintették, de egyébként is ezzel lehe­
tővé vált, hogy Philipopovich serege 
elé siessenek s azt ismét Sarajevo 
előtt fogadják.

Lassanként, a szenvedett tanulsá­
gok következtében az okkupációs se­
reget 100.000 emberre erősítették meg.
De szeptember 7-én is sikertelen ma­
radt Zách tábornok kísérlete, hogy a 
fölkelőknek Bishoc mellett megerősített
állásait elfoglalja.

CsaK szeptember 19-én kapitulált 
Bihac, szeptember 22-én hódolt meg 
Tuzla, 24-én Livno és végre Klobuk, 
a hercegovinai felkelők utolsó mene­
déke. De a küzdelem elhúzódott októ­
berig; csak október elején került az 
osztrák magyar hadsereg kezére Viseg- 
rád, Gorazda, Cajnica és Foca. Október 
(özepén elhatározhatta a hadvezetőség, 
hogy a 160.000 főnyi sereget 60.000 
tőre redukálja.

Ami ezután következett, arra nem 
lehetnek büszkék Bécsben. Olyan gya­
lázatos rossz adminisztrációval dolgoz­
tak a mindenünnem összetoborzott hi­
vatalnokok, hogy 1881-ben ismét föl­
kelés támadt Azóta valahogy csönd 
van Boszniában, de sok öröme ebben 
nem lehet a monarchiának. Szeren­
csétlen vállalkozás volt az okkupáció,
_ most harminc év múltán sincs
hasznunk belőle. Ausztriának sincs, 
pedig az egészen a maga kepére akarja 
átalakítani Bosznia Hercegovinát, de 
még kevésbé sincs nekünk. Nyűgöt 
vettünk váltunkra s nehéz pénzt fize­
tünk érte. Erre emlékeztet ismét a 
most kezdődő — jubileum.

család hajdani fényének tanúival. Porto- 
Rcé-nél a ouarnero legfestőibb pontján, a 
tengerbe kiugró sziklanyelven egy omladékot 
látunk, amely hajdan szintén a Wangepanok 
vára volt. Ez a sziklavár a bukkem obo
bejáratát őrizte. .. ..

A fiumei városháza tornyának tetejéről
egy hatalmas méretű kétfejű sas tekint ala 
az öbölre. Első pillanatra azt hittem hogy 
itt az oszrák szimbólum éktelenkedik. e 
felvilágosítottak, hogy ez a nekünk kelle­
metlen madár a Frangepánok c«merm^ 
volt. A párja a giardino publiko egy külön
e célra épült és sodronyszita-elofallal vedelt 
házikójában van elhelyezve. A magassaga 
másfel méter. A városháza tornyán levő 
kétszerakkora lehet.

Fiume élesen megkülönböztethető két 
részből áll: a régi és uj városból. Az uj 
város teljesen modem stílusban épült, szeles 
utakkal, hatalmas négy öl emeletes palo - 
kai, amelyek között itt-ott mutatóba a regi 
Fiúménak egy-egy háza maradt meg. Láttam 
két épületet egymás mellett: egy regi b -

és egv uj három emeletest. Az ötemeletes 
ház teteje a három emeletes ház második
emeletének felső ablakpárkányáig ért.

A régi Fiume a középkor olasz varo­
sainak tipikus képét nyújtja. A bűze is azonos. 
Utcái keskenyek, a szélesek két méterese , 
a keskenyek egy méteresek ; de jártam olyan 
sikátorban is, ahol a szembejövők csak úgy 
térhettek ki, ha mindkettő a falhoz lapult 
Ezeket a keskeny nyílásokat négy-öt eme­
letes házak szegik.
Ide ugyan sohase süt be a nap Igaz, hogy 
hűvösek, de bűzösek is. A homályt meg 
növeli, hogy ahány emelet, annyi utcát sza 
ritóhely. Fiúméban padlás nincsen. A moso 
fehérneműt tehát emiatt az utcán keresztül 
ablaktól-ablakhoz feszitett kötélre teregetet.^ 
A csipkés női ing mellett csendesen húzódik 
meg a férfi megnevezhetetlen ruhadara ja. 
A pikáns szomszédság azonban nem költ 
illetlen gondolatokat A piszok és a rossz
szag képtelenné teszi a fantáziát a merészebb
szárnyalásra. Tanulmány okából Hunyady 
Jóska barátom kalauzolása mellett bejártam

nehány utcát, keresztülbukdácsoltunk rothadt 
burgonyán, narancshéján s egyéb a ház 
körül felhalmozódó szemetén, amit masut a 
szemetesládába gyűjtenek, de itt, ahol se 
szemetesláda, se udvar nincsen, az utcán 
raknak le; hősies undorral ellentetünk 
nehány nem épen csábos külsejű, de a 
inkább csábos szándékú szirénnek, akik 
kifogástalan jelbeszédddel s nem epen kifo­
gástalan német szóval - signore stramero, 
komm bei mir - közelébbi ismeretségre 
invitáltak: aztán rohantunk vissza, a nap­
fénybe, a levegőre, a tengerpartra.

F. F.
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VEGYES HÍREK.
Társadalmi bűnök.

Egy szegény, szerencsétlen fiatalembert 
letartóztattak: lopott, vagyis lopatott, de hisz 
ez a mi szempontunkból mindegy.

S ezt az esetet külön meg sem emli- 
tenők, ha nem volna mindennapi egy-egy 
ilyen erkö’csi tragédia ; de ki tudná azt meg­
mondani, hogy an iák az első ilyen bűnbe 
esett — szerencsétlennek h ínyadik követője 
ez a fiatalember.

A társadalom különben már napirendre 
tért a dolog felett s mint ilyenkor szokott 
lenni, mindenki látta, sejtette a katasztrófát. 
A társadalom pálcája : a közvélemény ketté 
tört a szerencsétlen feje felett s ezt azok 
siettették, azok erőltették legjobban akiknek 
legtöbb vétkes részök van ebben az erkölcsi 
halálban. Azok, akik a jóbarátság révén kifosz­
tották, kiknek szerencsétlenségét köszönheti 
ma már letagadjak azt is, hogy ösmerték 
volna. Legtöbben azt mondják: hallottad mi 
történt a barátoddal ? pedig az ő barátja 
is volt. — Sőt ige i sokak dicsekedhettek 
ezzel, s ez okozta szerencsétlenségét.

Nem volt megelégedve azzal a helylyell 
hová a társadalomba tartozott s kapaszkodás 
vágya megölte. Boldog volt, ha lumpolás 
közben elkölthette pénzét azokra s kártyán 
elveszthette azoknál, kik az utcán szégyeltek 
vele végigmenni; de nem átallották kifosztani, 
holott tudták, hogy csak lopott pénzből 
veszíthet. Az az igazságtalansága a társada­
lomnak, hogy mégis csak azt a szerencsétlen 
áldozatot tartja gazembernek

— Leégett körjegyzőség. A ho- 
monnaolykai körjegyzői hivatal helyiségét m 
hó 27-én tűzvész pusztította el. Még pedig 
olyan alaposan, hogy egyetlen d arab hiva 
talos iratot vagy adófőkönyvet sem sikerült 
megmenteni a lomboló elem elől.

— Egymillió koron is köcsön. 
Sátoraljaújhely képviselőtestülete e hó 20 án 
tartott közgyűlésén elhatározta, hogy a víz­
vezeték kibővítésére, a csatornázás létesité 
sére, a polgári fiúiskola céljaira, a városi 
szabályozási te v elkészítésére, belső vízveze­
téki munkála'okrt es á szegényház építésére 
egy millió koronás kölcsönt fog felvenni.

— Lelőtt rabló. Valósággal rettegett 
alakja volt Tolcsva községnek Fridrik János 
21 éves suhanc, a kit folytonos garázdálko­
dásáért II. Rinaldónak nevezett el a község 
lakossága. Fridrik János csak múlt hó 20-án 
került ki az újhelyi fogházból, de nyugtalan 
vére újabb betömésre ösztökélte, melyért ez­
úttal azonban életével fizetett. E hó 1 -én 
éjjel Grosz László szőlőbirtokos borházát 
akarta ugyanis feltörni, de vesztére, mert az 
ott alvó Brezovszky Irtván vincellér figyel­
messé lett a zajra és mert többszöri felszó­
lításra sem akart a betörő távozni, kilőtt az 
ablakon és Fridrik, — a kit halántékon ért 
a golyó — szörnyet halt.

— A munkács-beregkövesd! vasút 
ügyének előkészítésére kiküldött bizottság 
Munkácson a városházán értekezletet tartott 
A traszirozáshoz szükséges 5000 kort. t a 
bizottsági tagok önkéntes hozzájárulásukkal 
biztosították s igy az előmunkálatok e hó 
végén megkezdhetők lesznek.

— Ugocsamegye kikerekitése. 
Ugocsamegye törvényhatósági bizottsága el­
határozta, hogy feliratot intéz a kormányhoz 
a vármegye kikerekitége tárgyában. Kivan 
magához csatoltatni Szatmármegyéből 13 
községet, Seregből 2-őt, Máramarosból a dot- 
hai, huszti és ökörmezői járásokat. így lenne 
Ugocsának ti járása 175000 lakossal. Ugrón 
Gábor főispán megígérte, hogy a megye ezen 
akcióját telje? erejéből támogatni fogja.

— Az erőmüvéaz felesége vagy 
hogy jutott városunk három heti cirkuszhoz. 
r~ Egy kis cirkusz társaság érkezett váro­
sunkba már. vagy két hete s igen sokan 
csod álkoznak azon, hogy nem akar itthagyni

bennünket. A csocálkozóknak tudomására, 
hozzuk, hogy' az erőmüvészné lebabázott s 
most már nemcsak az eddigi társulat, hanem 
az újszülött is pártolásért könyörög.

— A nagyszőllősi Perényi köz­
kórház nagyobbitása. A Perényi kórház 
bizottsága azon fáradozik, hogy a kor s a 
szükséglet fejlődő igényeihez képest, a Perényi 
közkórház sebészeti pavillonnat bővüljön.

— A kereskedelmi alkalmazottak 
akciója elé, még mindig van nehány keres­
kedő a ki csupa dacból akadályokat gördít. 
Az ilyen kereskedők üzlete előtt 8 órakor 
a kereskedelmi alkalmazottak egész raja sétál 
tüntetőleg úgy hogv megakadályozzák az 
esetleges üzleti forgalmat. Hétfőn este VV iili- 
ger Herman kereskedővel erősebb összetűzése 
volt az alkalmazó laknak, Záptojás repdesett, 
vízzel ön’özködtek, sőt még verekedtek is. 
Az alkalmazottak viselkedése jogos.

— Eljegyzések. Bornstein Jenő mun­
kácsi lakos folyó hó 19-én eljegyezte özv. 
Einczig Mózesné helybeli lakos kedves leá­
nyát Fár.ikát. Minden külön értesítés helyett. 
— Bluin József helybeli lakos eljegyezte 
Eizenberger Regina kisasszonyt Eizenberger 
Lajos námesztói lakos kedves leányát.

— Farkas Mór fogspecialista 
Beregszászon Széchenyi-u. 3. Royallal 
szemben. Található egész nap.

— A várii tiizkárosultak javára 
augusztus 16-án a duzasztó mellett nagy­
szabású mulatság lesz

— A szatmári 12-ik honvéd ezred 
Munkácsról—Szatmárra városunkon keresztül 
vonult f. hó 30-án. A rezes banda hangja 
mindenkit kicsalt az utcára, ahol az antimili 
táristák igen sok érvet gyüjthettek, egy tönkre 
gyalogolt ember csordából.

- Hogy lesz a fából két és fél 
óra alatt újság i Régóta tudjuk, hogy mily 
gyorsan lehet a gyapjút, mely még röviddel 
ezelőtt a birkát fe Ite. divatos frakkra átvál 
toztatni. A csodával határos azon gyorsaság 
is, mellyel a disznó Chikágóban Ízletes kol­
básszá és más különböző eledelekké földol- 
goztattk és most egy német papírgyár kísér­
letié annak megállapítását, hogy egy élő fa 
mily gyorsan változtatható át egy hírlappá. 
Reggel 7 óra 30 perckor egy közjegyző 
jelenlétiében 3 la ledönte ett, a gyárba vite­
tett, a hol a fá .-at 12 hüve’yknyi ho-szuságu 
d irabokra vágták. Már 9 óra 34 perckor 
ezen 3 fából p ipir lett, vagyis az egész előál­
lítás 2 ón 4 percnél tovább ne n tartott. De 
a fa meg papírrá lett és nem újsággá. Az 
ily gyorsan elkészült papírt a kilométerre 
lekvö nyomdákba szállították és 10 órára a 
lap már kész vol . Eszerint tehát az élő fa 
ledöntésétől egész hz újság elkészültéig csak 
2 és fel óra mult el. H i azonban egynéhány 
időrabló esemény a gyártási idő alatt elő nem 
adta volna tnagá', úgy az egész művelet 2. 
perccel rövidebb idő alatt lett volna befe­
jezhető.

Király idill.
*

— Egy hire« szerb költő verse. —
(Mottó : a világlapok 

egyórtelmüleg megírták, hogy 
a szerb trónörökös részeges.)

Iszik! tüzlángot, iszik vért 
A hazáért a lányokért,
És reggel szippan, — délben szippan 
A snapszputikban.
Hej, György urrt, az angyalát!
Italod nem tüzvérü bor,
Melytől a lelked lángba forr;
Hanem á snspsz I 
Ünnepet ül az orgia 
S te Karagyorgyia,
A tágas és dicső konakban,
Ülsz rosztopcsinban és konyakban,
Iszoll és csókot is rabolsz 
Leányok ajkárul

Mig néped, dicső néped,
A hí i szerb disznókat árul,
Diszn '.cat árul,

Arcodr it szent mámorok éje,
Ajkado 1 fekete éjek kéje,
Elöntő*I a vágy bacchusi pírral, 
Babéi unt szép hajad bekenve 
Disznózsírral.
A legfinomabb disznózsírral 
É feneketlen vágyban 
Visz királyi palotádban,
Iszol!

Hej urfi 1 György királyfi !
Nem veszed észre, amig szemedben 
Gyönyör és átok összelebben,
Valaki az ajtón belekben ;
Apád, az ősz uralkodó I 
És jön . . .
Nem is köszön.
Királyi palástján keresztül.
A karja lebben, karja rezdül,
Előbb felrúg, majd kétszer felpofoz 
És aztán ismét mellberug!

Búsul a nép, gyászol a szerb. 
Hamut hint bánatos hajára.
Busul, mert részeges az urfi,-------
És ezenkívül, meg azonkívül,
Lement a disznó hajdan magas 
Ára.

Kóigraidaságr.
X Jurenák ekebemutatás. A Bereg- 

vármegyei Gazdasági Egyesület a nagybor- 
zsovai gazdakörrel karöltve ifj. Fedák István 
a Beregmegyei Gazdasági Egyesület érdemes 
titkárának vezetésével f.olyó évi Julius hó 
23 án Nagyborzsován igen sikerült ekebe­
mutatást rendezett. Az ekebemutatás főtár­
gyát a földmivelésügyi miniszter által ado­
mányozott Jur nák-féle ekék képezték. 8 
gazdakör kiküldötte, valammt igen szép 
számú vár negyei gizdaközön-ég előtt folyt 
le a bemutatás, melyen a kettős c>oro->zlyiju 
Junerák ekéken kívül több fajta hazai gyárt­
mányú S tek eke is bemu.láttatott. A jelen­
levő gazdaközönséget a Kühne E mező- 
gazdasági gépgyár r. t. által gyártott Jurenák- 
féle ekék gyönyörű, tökéletes, kiíogástalan 
munkája elragadta Az ekék egyszerű szer­
kezete. könnyű igazgatása, bizt s járása a 
nagyon kötött talajon is utolérhetetlennek 
bizonyult. A jelenlevő gazdaközönség egyiit- 
tis értekezlete a bemutatás után elhatározta, 
hogy a nagyborzsovai gazdakör utján köszönő 
feliratot intéz a földmivelésügyi miniszterhez 
az ekék adományozásáért és az összes 
gazdakörök részére egy egy eke adományo­
zását kéri, továbbá köszönetét fejezi ki a 
Kühne gépgyár r. t.-nak a bemutatásra való 
képviseltetéséért, valamint a Bereg vármegye 
Gazdasági Egyesületnek s különösen titkárá­
nak a gazdakörök ügy cinek jmi n jenkor kész­
séges támogatásáért.

X Beregi gazdakörök. A Bereg- 
vármegyei Gazdasági Egyesület az elmúlt 
két év alatt igen szép gazdaköri hálózatot 
létesített a vármegye alsó részein fekvő 

. községekben. F. évi Julius 26-án abból az 
alkalomból, hogy a huszadik gazdakörét 
alakítja az egyesület, Czeiner Nándor egye­
sületi alelnök is részt vett ifj Fedák István 
titkárral a beregujfalui gazdakör alakításában. 
Érdekes és talán példátlan az egész ország­
ban, hogy a beregi gazdakörök rövid fenn-



31. szám. — V. évfolyam. BEREGI ÚJSÁG le­
állásuk óta milyen szép munkálkodást fejte­
nek ki s ez legnagyobb részt ifj.',Fedik István 
gazd. egyes, titkán önzetlen buzgalmának kö­
szönhető. A 20 gazdakör kebelében nem keve 
sebb, mint 1200 józanul gondolkodó teljesen 
magyar anyanyelvű kisgazda tartozik. Sok 
gazdakör már az idén tenyészállat díjazásokat, 
cserebaromfi kiosztásokat; a tiszamenti gaz­
dakörökben kosárfonó és fafaragó tan­
folyamokat rendez ; az összes gazdakörökben 
közös használatra 50%> állami engedmény­
nyel mezőgazdasági gépek osztattak ki és 
pedig arató gépek, velőgépek, konkolyozók, 
lógereblyék, acélboronákat és ekéket, vala­
mint " mindenféle hasznos mezőgazdasági 
gépeket. Mütrágyázási kísérletek végzésével 
és egyáltalában minden irányban igyekeznek 
a beregi gazdakörök a Beregvármegyei 
Gazdasági Egyesület lelkes vezetése alatt a 
falusi gazdasági viszonyok megváltoztatására 
hatást gyakorolni. Az az általános érdeklődés, 
amelyet az egyesület és a gazdakörök meg­
teremtésével elért az egyesület igen szép 
gazdasági terveinek keresztülvitelére serkenti. 
Érdekesnek tartjuk megemlíteni, hogy az 
egyesület tagjainak száma két év alatt két­
százról hatszázra növekedett és hogy az 
összes gazdakörök a legszorosabb össze­
köttetést tartják fenn az egyesülettel és tagul 
léptek be a Magyar Gazdaszövetségbe is. A 
legutóbb alakult beregujfalui gazdakör elnökévé 
Bereczky József ref. lelkész választatott meg.

Hirdetmény.
A „Frigyesfalvi műmalom rész­

vénytársaság“ közhírré teszi, hogy az 
1908. Julius hó l én megtartott rend­
kívüli közgyűlésen a részvénytársaság 
(feloszlása elhatároztatott.

Felhívja a részvénytársaság hite­
lezőit, hogy követeléseiket ezen hirdet­
mény megjelenésétől számított 6 hónap 
alatt érvényesítsék.

Frinesfalri mümaloin részvénytársaásg 
felszállóiéi.

1052/1908. v. sz.
Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-c. 10;. § a értelmében
ezennel közhírré teszi, hogy a beregszászi kir 
járásbíróság 12375/908 sz. végzése állal 
Klein Vilmos végrehajtató javára Kai só Ignác 
és Jaró Borbála ellen 240 k. tőkekövetelés 
és járulékai erejég elrendelt végrehajtás 
alkalmával biróilag foglalt és lüoO koronára 
becsült lovak, csikó, szekér és tehénből á ló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árveresnek a beregszászi kir. já­
rásbíróság V. 899 2/908. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínen, vagyis 
Gáton alperesnél leendő eszközlésére 1908. 
augusztus hó 21 napjának d u. 3 órája 
határidőül kitüzetik és alioz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árve­
résen az 1881. évi LX. t. c. 107. §-a értel­
mében a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés 
mellett becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárvere­
zendő ingóságok vételárából a végrehajtató 
követelését megelőző kielégiHeteshez jogot 
tartanak, a mennyiben részükre foglalás ko­
rábban eszközölte leit volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbb­
ségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig 
alulirt kiküldöttnél, vagy írásban beadni, 
vagy pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek 
-a bíróság tábláján történt kifüggesztései kö­
vető naptól számittatik.

•Beregszászban, 1908. június hó 29.
Sehuller Jóitel, kir bír végrehajtó

2127/908. tkvi. sz.
Árverési hirdeményl kivonat.

A mezőkaszonyi kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a Mezőkaszonyi Népbank r. t. végrehajta 
tónak Komáromi Zsófia és tsa végrehajtást 
szenvedett elleni 128 K. tőkekövetelés s jár 
iránti ügyében, a mezőkaszonyi kir. járás­
bíróság területen lévő Barabázs község hatá­
rában fekvő:

1) a barabási 35. sztjkvben foglalt 
447 hrsz. ingatlanból Komáromi Pál és 
neje Gerzsenyi Mária mint Komáromi Zsófia 
f. Orosz Menyhértné jog utódja B. 15. és 
16. alatti birtokilletőségére vagy is az egész 
ingatlan Vs-ad részére 344 koronában.

2) a barabási 378/b sz. tjkvben foglalt 
Orosz Róza nevén álló 14. hrsz. 133. ö.
i. sz. Ház, udvar és kertre a 873 koronában 
ezennel megállapított kikiáltási árban, azon­
ban a barabási 35. sz. tjkvben. G. 12. a. 
özv. Komáromi Istvánná és a barabási 
378/b. sz. tjkvben. C. 7 a, özv. Orosz Meny­
hértné sz. Komáromi Zzófia javára bekebe­
lezett, özvegyi haszon élvezeti jogok épség­
ben tartása mellett, az árverést elrendelte, 
hogy a fentebb jelzett ingatlan az 1908. 
évi október hó 3-ik napjának d. e. 10 óra­
kor Barabás község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alul is el fognak adatni.

Arverelni szándékozók tartoznak a kiki­
áltási ár 10/,-át készpénzben vagy másfél- 
anyi értékű óvadékképesnek nyilvánított érték­
papírokban bánatpénzül a kiküldőinél előre 
letenni, vagy az 1881. évi LX. t. ez. 17. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróság­
nál történt elhelyezéséről kiállított szabály 
szerű elismervényt a kiküldöttnek átadni.

Mezőkaszony, 1908. julius hó 17-én a 
kir. járásbíróság mint tkvi. hatóság.

Kabácy kir albir.

904/908. v. sz
Árverési hirdetmény. _

Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó 
az 1881. évi LX. t.-c. 102. § a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a beregszászi 
kir. törvényszék 12307/908. számú végzése 
által Közgazdasági Bank végrehaj-dtó javára 
Kroó József és fia ellen 220 kor. tőkekö 
vetélés és járulékai erejéig elrendelt végre­
hajtás alkalmával biróilag le és felülfoglalt 
és 55114 koronára becsült vászon, zefir, 
férfi kalap, takaró, barchet, szövetek, paplan, 
garni túr ágy és asztalra szőnyeg álló ingó­
ságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a beregszászi kir. járás­
bíróság V. 874 2/908 sz. kiküldést rendelő 
végzés folytán a helyszínén vagyis Bereg­
szászon a Bazár épületben alperesnél leendő 
eszközlésére 1908. év augusztus hó 14-ik 
napjának i. e. 8 órája határidőül kitüzetik 
és ahoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t-c. 107 § a értelmében a legtöbbet Ígérő­
nek készpénzfizetés mellett becsáron alul is 
el fogak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárvere­
zendő ingóságok vételárából a végrehajtató 
követelését megelőző kielégítéshez jogot 
tartanak, a mennyiben részükre foglalás 
korábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbb- 
ségi|bejelentéseiket az árverés megkezdéséig 
alulirt kiküldöttnél vagy Írásban beadni vagy 
pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek 
a bíróság tábláján történt kifüggesztését 
követő naptól számittatik.

Kelt Beregszászban. 1908. julius 22.
Schuller, kir bir végrehajtó

jQfcENZT lisztviselőknek kezes nél- 

^^^küi is 6Vi°/o, luOO koronától havonta 
■ 7 korona 20 fillér fizetendő. — Föld

birtokra 4—4V*#/# os II. helyre circa 
3#/o ra, az érték 75%-áig. — Személyhitelt 
>00—5000 koroná'g 5 évi lefizetésre diskré- 
en és gyorsan kieszközöl minden előzetes 

költség nélkül WINKLER MÓR, Beregszász.

bcrssiiú.»',

Segédkönyveid kerestetik
termény és bizományi irodánkban 
azonnali belépésre. Magyar és német 
nyelv tudása megkívántaiig Akik a 
biztosítási ágazatokban és a biztosítási 
könyvelésben jártassággal .bírnak előny­
ben részesülnek. Ajánlatok eddigi 
működés és fizetési igény megjelö­
lésével Blau Testvérek Beregszász címre
_________ küidendők. =_____

HIRDETÉSEK
jutányos árban 
fel vé tetn ©k

a nagytözsdében.

i'dndP

«X» •Xf'LK 14?

Uj cserépkályhagyár =
— Beregszászban.

Van szerencsém a m. t. vevőközön­
ségnek ezennel becses tudomására hozni, 
hogy Beregszászon egy a mai kor igényéi­
nek minden tekintetben megfelelő minta­
szerű be-en Jezésii

agyagáru- és cserépkályhagyárat
alapítottam s azt üzembehelyezve rendelte­
tésének már át is a. tam

Gyáramat a legújabb rendszerű gépek­
kel s^erel’em fel s kipróbáit szakértő mun­
kások 't alkalmaztam ; s amennyiben a leg­
jobb s legalkalmsabb nyersanyagok is ren­
delkezésemre állanak, minden f.ltétel meg 
van arra nézve, hogy bármily ilynemű kül- 
vagy belföldi számottevő vállalattal eredmé­
nyesen versem ölhessem.

Foglalkozom mndennetnü cserép­
kályhák, kandallók, kandallóskályhák, 
takaréktűzhelyek, falburkolatok és für­
dőkádak stb. készítésével a legegyszerűbb 
s legdíszesebb kivitelben s igyekezni fogok 
az árak tekintetében is a m. t. vevőközönség 
igényeinek a lehetőséghez képest eleget tenni 
Régi cserépkályhák átrakását, javítását vagy 
tisztítását is elvállalom jutányos árak mellett 
s az általam teljesített munkákért szavatos­
ságot vállalok.

Kérem ezeknél fogva, miszerint engem 
nagybecsű bizalmával megtisztelni, szolgála­
taimat mi él gyakrabban igénybevenni mél- 
tóztassék.

Mintakönyvemet és árjegyzékemet kívá­
natra bérmentve küldöm meg és költségve­
téssel is készségesen szolgálok.

Beregszász, 1908. május hó.
kiváló tisztelettel

markovié* Jóx*ef.



Beregszász, 1Ű08. július 31.
V évfolyam beregi újság

Korona szálloda
kávéház és étterem
Mezékaszony.

Az előkeli közönség találkozó helye. — Mérsékelt árak.

^ A magyar Merem* Bank r. t. ^
sfe budapesti bank cég hivatalos helyiségeit ^
^ Andrássv-ut 55. sz. alól, lényegesen kibővítve ^

I Budapest, V., Ferenc- *
* Jézsef-tér 5. szám alá Jj*
gét (Gresham palota) helyezte át. sjs

Herskovits Sándor rs társa r/égnél.
Beregszászon Bocskay utca 13. szám

kahpatók szolid feltételek és- jutányos árak mellett : 
kölcsön zsákok és vízmentes ponyvák, kötél 
és zsinegáruk, rafia és kékkő, fehér és vörös só.

Elvállalja képviseleti alapon kereskedelmi és 
mezőgazdasági czikkek beszerzését mindeniéle 
biztosítások szakszerű elhelyezését.

Továbbá gép és kézirási munkálatokat; lebo­
nyolít kereskedelmi és telekkönyvi ügyeket gyor­
san és pontosan.

Szénát és szalmát veszek a legmagasabb 
===== napi áron. —
ifj. Widder Herman g-abona- 

bizományos Budapest, Dorottya- 
= utca 11 szám =

HIRDETÉSEK felvétetnek ENGEL JENŐ 
papirkereskedésében. o

m*mtm*m***m*im*m*m*m*m*'#

» IGNÁCZY GÉZA I
* MODERN FÉNYKÉPÉSZETE ;
J BEREGSZÁSZ. J

****** Ä 
* MŰTERME ÁLLANDÓAN NYITVA. *

******
* A világhírű KODAKOK eredeti árban. *
* ÁLVÁNYOS ÉS KÉZI LEMEZES 6ÉPEK *

****** ----------- ******
* *
* FÉNYKÉPÉSZETI CIKKEK RAKTÁRA. *
* ** ÁRJEGYZÉK VIDÉKRE INGYEN ÉS BÉRMENTVE. *
* *
****** ****Mi*%m***m***m*m

1 Ui üzlet megnyitásai
A Petifi-u. 4. az. alatt aaák, ponyva éo kéai aáloa *«'• 
csőn Intézetet nyitottunk. - Jutányos
hete ui zsák, ponyva, koeal-ponyva, dohánz, zaine«, 

kéve kőtél ée mindenféle juta áruk. |

Mermelstein é» Kroh.

Szives tudomásul!
A nagyérdemű közönség általános óhajának engedve,

fényképészeti műtermemet
ezentúl állandóan nyitva tartom és felvételeket minden 

nap eszközlök. Mindennemű fényképek a legjobb kivi­

telben készülnek. Maradtam kiváló tisztelettel

Locker István,
Munkács és Beregszász. fényképész.

*** ***

•"U —ss - *

Äz eperjesi népbank
JKiVfc-
áfe

m f m m * ^kalyhagyara |
értesíti a nagyérdemű közönséget, hogy 
az eddig fennálló szerződését M a í- 
kovics József úrral megszakította és ^ 
a jelenlegi képviseletét MormcIStBÍn és ^ 
Kroh uraknak adta át és egyúttal ajánlja ^ 
a legjobb hírnévnek s mindenütt köz- ^ 
kcdvcltségnek örvendő tűzálló fehér ^ 

chamotte-agyagból gyártott kiváló minőségű 
díszes kiállítású cserépkályháit és kan­
dallóit felette jutányos árban. — A gyári 
szerelőnk által fellállitott kályhák használható­
ságárt és jóságáért feltétlen felelőséget vállalunk. _
Kizárólagos képviselet és raktár M8M16lSl8Ín és <j|í 
Kroh Beregszász, Petőfi-u. i. sz. (Lőwy-féle ház). A 
Képviselőnk kívánatra mintákkal és kóltségvc- ej§ 
téssel szolgálhat Régi kályhák átrakása és javi- ^ 

. tása jutányosán eszközöltetik. —— Ä

Mielőtt
személy-, jelzálog- v. épitéei

KÖLCSÖN

iránt intézkednék
kérjen díjtalanul prospektust. 

MELLER L. EGYED
BUDAPEST IX., Lónyai-utea 7.

Teleion'.lnterurbin 40—31.

ROYAL kavehaz, étterem, szálloda
Beregszász.



31. szám. — V. évfolyam. fcEREGI ÚJSÁG Beregszász, 1908. iilius 31.

tőke- 
járásbiróság

1858/908 tkv. sz.
Árverési hirdetményi kivonat.

A mezőkaszonyi kir. járásbíróság mint tkvi hatóság közhírré 
teszi, hogy Schulhof Márton végre hajtatónak W'eisz Zseni férj. 
Halpert Bernátnö végrehajtást szenvedett ellen 140 korona tőke- 
követelés s jár. iránti ügyében a mezőkaszonyi kir. 
területén levő Kisdobrony közság határában fekvő :

1. a kisdobronyi 845. sz. tjkvben foglMt 128, 307,309, 458, 
590, G03, 724, 758, 827, 828, 829, 831, 877, 971. 976, 1001, 
1132, 1148, 1419 és 1420 hrszámu ingatlanokból Weisz Zseni 
Halpert Bernátné B 17 alatti birtokille őségére, vagyis az egész 
ingatlan •/&« od részére 221 koronában ;

2. a kisdobronyi 840. sz. tjkvben foglalt 405, 433, 434, 455, 
450, 500, 813, 815, 810, 917, 901, 981/a 993, 1002, 1095, 
1110, 1533. 1147, 1221, 1223 1224, 1311, 1313 és 1323 hrsz. 
ingatlanokból Weisz Zseni Halpert Bernátné B 17 alatti birtok- 
illetőségére, vagyis az egész ingatlan '/"-e od részére 230 koronában ;

3. a kisdobronyi 62. sz. tjkvben foglalt 826, 1107 és 830 
hrsz. ingatlanokból Weisz Zseni Halpert Bernátné B 41 alatti 
birtokilletőségére vagyis az egész ingatlan '/&« od részére 60 K-ban ;

4. a kisdobronyi 94. sz. tjkvben foglalt 331, 1205 és 1222 
hrsz ingatlanokból Weisz Zseni Halpert Bernátné B 27 alatti 
birtokilletőségére, vagyis az egész ingatlan Vjta-ed részére 19 
koronában ;

5. a kisdobronyi 198 sz. tjkvben foglalt 1177 és 1411 hrsz. 
ingatlanokból WoLz Zseni és Halpert Bernátné B 24 alatti birtok- 
illetőségére vagyis az egész ingatlan ’/Wod részére 58 koronában ;

6 a kisdobronyi 282 sz. tjkvben foglalt 1168 hrsz. ingatlan­
ból Weisz Zseni Halpert Bernátné B 23 alatti birtokilletőségére 
vagyis az egész ingatlan '/ón-ód részére 7 koronában ;

"' 7, a kisdobronyi 295. sz. tjkvben foglalt 39Ö, 1410 és 757 
hrszámu ingatlanokból Weisz Zseni Halpert Bernátne B 26 alatti 
birtok illetőségére vagyis az egész ingatlan '/Vöd részére 73 K-ban ;

8. a kisdobronyi 351. sz. tjkvben fog’alt 308. hrsz. ingatlan-, 
hő! Weisz Zseni Halpert Bernátné B 22 ala.ti birtokilletóségére 
vagyis az egész ingatlan '/m-od részére 1 koronában ;

9. a kisdobronyi 458. sz. tjkvben foglalt 322 hisz. ingatlan­
ból Weisz Zseni Halpert Bernátné B 22 alatti birtokilletőségére 
vagyis az egész ingatlan '/•’>«-od részére 6 koronában ;

10. a kisdobronyi 493. sz. tjkvben foglalt 1116. hrsz. ingat­
lanból Weisz Zseni Halpert Bernátné B 20 alatti birtokilletőségére 
vagyis az egész ingatlan Vns-ed részére 1 koronában ;

11. a kisdobronyi 494. íz. tjkvben foglalt 1111. hrsz. ingat­
lanból Weisz Zseni Halpert Bernátné B 5 és 18 alatti birtokillető- 
sé«ére, vagyis az egész ingatlan Vse-od részére 2 koronában;

12. a kisdobronyi 498. sz. tjkvben foglalt 1225. hrsz. ingat­
lanból Weisz Zseni Halpert Bernátné B 22 alatti birtokilletóségére 
vagyis az egész ingallan '/r.n-od részére 5 koronában ;

13 a kisdob onvi 547. sz. tjkvben foglalt 447 hrsz. ingatlan­
ból Weisz Zseni Halpert Bernátné B 4 és 17 alatti birtokiile ősé­
gére vagyis az egész ingatlan Van-od resztre 1 ko onában ;

14 a kisdobronyi 558. sz. tjkvben foglalt 8. hrsz. ingatlanból 
Weisz Zseni Halpert Bernátné B 4 alatti I irt. .k'dle’.őségére vagyis 
nz egész ingatl in V*-ad részére 1 koronában ;

|5 a kisdobronyi 595. sz. tjkvben foglat- 510. hrs-. ingaúut- 
1 síből Weisz Zsvni Halpert Bernátné B 25 alatti birtokilletőségére

is az egesz ingatlan ‘/Vöd részére 31 koronában ;
kí. a kisdobronyi 596 sz tjkvben foglalt 1112, 1114 és

Kló h sz. ingatlanokból Weisz Zseni Halpert Bernátné B 27
latú birtokilletőségére vagyis az egész ingatlan Vw-od részére

4 koronában ; _ ,.„ . .
17 a kisdobronyi 663. sz. tjkvben foglalt 1412. hrsz. ingat­

lanból Weisz Zseni Halpert Bsrnátné B 23 alatti birtokilletőségere, 
v-iL^vis az euész ingatlan Vns-ed részére 29 koronában ;

® IS a kisdobmnyl 082. sz. tjkvben foglal. 1413/b, 141 Vb «S 
1415/b hrszámu ingatlanokból Weisz Z^eni Halpett Bernétné B 
alatti birtokilletőségére vagyis az egész ingatlan Vns-ed részere
8 k°r<19*ba kisdobronyi 683. sz. tjkvben foglalt 1418. hrsz. ingat­
lanból Weisz Zseni Halpert Bernátné B 24 alatti birtokilletősegere 
vauvis az euész ingatlan Vw-od részére 5 koronában ;K> -20 a kISobronyi 724. sz. tjkvben foglalt 1199 és 1202 hrsz. 
ingatlanokból Weisz Zseni Halpert Bernátne B 2o alatti birtokille- 
tőségére vagyis az egész ingatlan Vas ed részere 1 koronában;

21 és a kisdobronyi 7/7. sz. tjkvben foglalt 301, 333, 8-0, 
oo*t K3-> Hfl(t 1413/a, 1414/a, 1415/a és 1416 hrszámu ingat- aSTweta Ä Halperi Bernátne B ,» alatti birtokig- 
ségére vagyis az egész ingatlanok Vf>« od reszere 35 koronában 
ezennel megállapított kikiáltási árban, de az ezen ingatlanokrai a 
3503/1904 tksz végzéssel özv. Weisz l-arkasne sz. Weinberge 
1 éni tavára bekebelezett holtigtartó haszonélvezeti jog épségben ÖÄf« árverés, elreS.lt. hogy - fe.ttebb jel»« Ä 
anok az 1908. évi szeptember hó 8. és esetleg kovetke

napjának d. e. 10 órájakor Kisdobrony község házánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
ei fognak adatni.

Arverelni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10° o át kész­
pénzben, vagy másfélannyi értékű óvadékképes értékpapírokban 
bánatpénzül a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. évi LX. 
t.-c. értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt elhelyezéséről 
kiállított szahályszeü elismervénvi a kiküldöttnek átadni.

Kelt Mezőkaszonybvn 1908. junius 24-én, a kir járásbíróság 
mim tkvi hatóság.

ZabáCST, kir. elbíró'

2007/908. tkvi. sz.
Árverési hirdetményi kivonat.

A mezőkaszonyi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 
közhírré teszi, hogy a mezőkaszonyi Népbank r. t. végrehaj atónak 
Dr. Füzesséry Géza ügyvéd, mint az ösmeretlen tartózkodásu 
Hadar Béni és Hadar Károly ügygondonk-i végrehajtást szenvedett 
elleni 261 és 94 kor. tőkekövetelés és jár iránti ügyiben, a mező­
kaszonyi kir. já'ásbiróság területén lévő Csongor község határában 
fekvő ;

1) a csongOri 232 sz. tjkviben. foglalt 3t0 ős 386. hrszámu 
ingatlanokból Hadar Béni es Hadar Karoly B 3 és 5. alatti illetősé­
gére, vagy is az egész ingatlan 2/a-ad rés>.ére 236 koronában;

2) a csongori 122. sz. tkvben. foglalt, Hadar Béoi, Hadar 
Károly, 1 ládar Verus, Bodnár Mária és Bo Inár István nevén álló 
196. hrszámu é-. 68 ő. i. sz. házra az 1881 LX. t, c. 156 §-a 
értelmében egészben 507 koronában, ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árverést elreneelte, hogy a fentebb jelzett ingatlan az 
1908 évi szeptember hó 19. napjának d. e. 10 órájakor. 
Csongor község házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is el fognak adatni.

Arvelelni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 %-át 
készpénzben, vagy másfélannyi értékű óvadékképes értékpapírokban 
bánatpénzül a kiküldőmé, előre letenni, vagy az 1881. évi LX. t. 
c 170 § a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt elhelye­
zéséről kiállított szabálzszerü elismervényt a kiküldöttnek átadni.

Mezőkaszony, 1908. évi julius hó 7.én a kir. járásbíróság 
mint tkvi. hatóság.

Kabáczy air. alhirx

1138/9)3. v. sz. Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. § értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a beregszászi kir. 
törvényszék 130037Í908. számú végzése által Grosz Izido' végre­
hajtató javára Bemer Adoli ellen 281 K tőkeköveteles és járulekai 
erejéig elrendelt végrehajtás alkalmával biróilau lefoglalt és 
1000 koronára becsült férfi ruhaszövetekből álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a beregszászi kir. járásbíróság V. 954 2/908. 
sz. kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén vagyis Beregs '.ász­
ban a Hitelintézet épületében alperesnél leendő eszközlésére 1908-ik 
év augusztus hó 7-ik napjának d. u 5 órája határidőül ki- 
tüzetik és ahoza venni szándékozók oly migjeg/zéssel hivatnak 
meg, hogy azérintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t.-c. 107. §-a~ értelmében a leg öbbet ígérőnek készpénzfizetés
mellett becsáron alul is elfognak adatni.

-Felhivatnak mindazok, kik az élvvé zen Jő ingóságok vétel­
árából a végrehajtató követelését megelőző kielégítéshez jogot .tar­
tanak, a mennyiben részükre fo gl aids korábban eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtóid jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi beje­
lentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél, vagy Írás­
ban beadni vagy pedig szóval bejelenteti tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a oiróság tábláján 
történt kifüggesztését köve'ő naptól szánittatik.

Kelt Beregszászban, 1908. évi julius hó 24-ik napján.
Schuller, kir bir végrehajtó

Találmányok
szabadalmazása vagy értékesítése előtt úgy Magyar- 
országon, mint bármely külföldi államban, forduljon a

„SZABADALMI ÚJSÁG“
szerkesztőségéhez Budapest, VII., Erzsébet- 
körút 26. sz. kérje a „Szabadalmi Újság“

:-------= ingyen mtatványszámát. —'..•- ~~

KrHodsoH figyelmébe!
Beregszászban eddig még WSII jgl«n HCPIIISII
nem volt! — Egyedül: ■■■■■■**

Legfinomabb

aczél- és nád ostornyelek
egyes és kettős fogatokhoz.

fűszer- és csemegeüzlelében Beregszászban 
Bocskai-u, Az áll. el. Iskolával szemben

/
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BEREGI ÚJSÁG
Beregszász, 1908. julius 31.

31. szám. —V. évfolyam

Nagykikindai gyártmány.
Bohn-fcle szab biztonsági 
átfedőcseré}' 272. szám.

szakmában Ruszin- •*.»»»-------------------- ---

Bohn-féle Téglagyárak
Nagykikindán és Zsombolyán.

Alapittatott 1864. Alapittato.t 1864.

- Legelőkelőbb referenciák.--------------
50 millió évi gyártás

, kir szab. Bohn-iéle biztonsági átfedő cserepekből
a V^SoÍyD természetes vörös színben vág, kátrányozva

- . . . . . Bohn-tele szabadalmazott biztonsági atfedöcserepek.GyartmanyOK. Legolcsóbb, legszebb tetőzet. —
Kepes árjegyzék és minták kivanatra ingyen és bérmentve.

:

Hr •5
.

il!Nj
i;! i Iái: sWll

Zsombolyai gyártmány.
Szab. bizt préselt átfedő cserép 253 sz_

Disznó zsir s
Házilag olvasztott 1. rendű 110, 220 kg. körüli vétetne! SEC

—, 60 ,, „ » ” n ” >♦ >» A n- . szelencék kfl-o 10, £0 kg. lön fizetendők

Szalonnák s
mind pörkölt (perzselt) bőrűek.

Szalonna sós, fehér, vastag tábla, hasa és nyaka nélkül 
„ „ közép vastag „

kenyérhez szeletekben ,
M kenyérhez szalag alakban u,plutí2I» 

füstölt, vastag tábla, hasa és nyaka nélkül 
^ közép vastag tábla hasa és nyaka nelkü 
)f kenyérhez szeletekben .

„ sótalan zsírnak való, bőrrel
bőr nélkül>» >» ” ., 

debreceni paprikas szalagokban
” pácolt
,, ,, >* ioghagymás I) „ .

Kolbász füstölve sertés húsból, úgy ehető, vagy iozni 
sütni lehet, hcsszu szálakban.

Sonka tüstölt, szalonna néll üli, sovány 
f, szalonnával . •

Karéj ,, szalonna nélküli, sovány
Oldalas „ » •» ,»» •
Szalámi I. rendű magyar készítmény 
Tepertő mindennap triss, 5 kg-ként 1 K 20 
Párisi, vagy Krinolin kg-ként 
Sonka, sajt, vadász kolbász, stb. kg-ként 
Virsli tormás, kicsiny, párja 10 fillér, öO páronként 

„ , nagy „ ‘JO ..
Szavéladé darabja 10 ,. „ „
Szalonna nélküli füstölt húsok vegyesen 50 kg vételnél

28
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AZ .ÜSTÖKÖS”
a legjobb magyar vicclap.

Hetenkint 20 oldal, Mine» képek.

Előfizetés: félévre (jul- dec-) 11 kor-
n negyedévre (jul okt.) 3 kor. 
Aki a félévi előfizetést must be­

küldi ingyen kapja az 1907. évi teljes 
évfolyamot. (700 oldal vicc, kép, stb. )
Utalvanycim; Üstokos. Budapest V. $za^ dsagtér 11.

Minden itt nevezet árukat télen nyáron folyton szállítok 5 kgr.-tól felfele min­
den mennyiségbe utánvétel mellett zsirnak való szalonnák fagyasztott állapotba adatnak, 
fel minden áruk csomagolása és szállta levele úgy szintén a nyíregyházi vaustig, a pos­
táig való szállítása díjtalan csak a szelencékkel rendelt áruknál a szelencék a fent neve­
zett árukon ingyen küldök a ki kér.

Sürgöny vagy rövidített levélcím :
Balczár Nyíregyháza 

Telefon ) l>4< ez*m.

Szállítja:
ifj. Balczár Lajoa

hentes áruk villamos üzemi gyáraNyiregvháza.

A
LEGJOBB 

CIPŐ
KRÉM

» tr»r»<f»< *«/<*<
KULCSCSAL.

Minden jobb üzletben kapható.
HÓCHSINGER TESTVÉREK

BUDAPEST.

Hozzávaló szappan ára 1 korona. Szeplót, májfoltot
/

es mindennemű stcWtmxiWí. 
3»x pár nap alatt eltüntet az

,,ANGyAb‘‘GyöNGyyiRÁG<Réivie rrj—e
T^l • 1 J Z‘ „Angyal“ Bújj- „ANtiYAL* gyöngyvirág-orém.Kapha«: Reichard J eno —Gyöngyvirág hölgy por ára 1 kor.
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